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ДОСВІД САМООРГАНІЗАЦІЇ (КІНЕЦЬ ХІХ – ПОЧАТОК ХХ СТ.) 
 

Дегтярьов С.І. 
доктор історичних наук, професор 
Сумський державний університет 

 
Масова еміграція українців до Американського континенту почалася у 1877 році. 

Лише за перше десятиліття у Північноамериканських сполучених штатах (назва США 
того часу) налічувалося близько 34 тис. українських мігрантів. Починаючи з кінця ХІХ 
ст. українці досить активно переселялися також до Канади, Бразилії, Аргентини, 
Парагваю, Венесуели, Уругваю, Куби, Мексики тощо. Там у них з’являвся реальний 
шанс стати повноправними господарями своєї землі, незалежними від економічного 
й, часто, політичного гніту російського, а на західноукраїнських землях австро-
угорського урядів. Ми коротко зупинимося на перших спробах українців (синонімічно 
будемо використовувати також терміни «русини» і «українці-русини») 
самоорганізуватися у США, Канаді та Бразилії. При цьому вони намагалися не лише 
пристосуватися до нових реалій життя на чужині, але й зберегти при цьому власні 
традиції, мову, релігію тощо. 

Наприкінці ХІХ – у перші роки ХХ ст. на сторінках часопису «Киевская старина» 
(КС) висвітлювалося становище українських (українських-русинських) емігрантів у 
Північній та Південній Америках. Термін «русини» у цьому часописі здебільшого 
вживається як синонімічний до терміну «українці». У даній роботі розглянемо 
декілька прикладів спроб українських емігрантів облаштувати своє життя на чужині, 
які протягом 1899-1904 років були висвітлені на сторінках КС. 

Щодо українців-русинів у США, то в КС вказується, що протягом 1896-1899 років 
з Галичини до Америки емігрувало 33,5 тис. осіб, з яких ймовірно 75% були русини. 
Найбільше їх проживало у східній Галичині і саме звідти емігрували понад 2/3 цих 
переселенців. Майже третина емігрантів були вихідцями з західних районів 
Галичини, де населення переважно польсько-русинське [8, c.27].  

Українці в США відразу намагалися самоорганізуватися, не розриваючи зв’язків 
із земляками. Так, 1 січня 1900 року у Нью-Йорці відбувся перший з’їзд русинів-
емігрантів. У присвяченому цій події дописі на сторінках КС він називався віче та 
першим з’їздом галицьких малоросів-емігрантів. З’їзд проводився за сприяння 
священиків русинського походження і церковного братства Св. Апостолів Петра та 
Павла. На цьому етапі це та інші братства відігравали поєднуючу роль в житті русинів, 
ініціювали різноманітні заходи, спрямовані на збереження культурно-етнічної 

https://www.ioc.gov.ua/dashboardVpo/
https://data2.unhcr.org/en/situations/ukraine
https://piast.pan.pl/?lang=en&tab=fellows&elem=652
https://businessinsider.com.pl/gospodarka/coraz-wiecej-ukraincow-zaklada-w-polsce-firmy-mamy-dokladne-dane/8w6090f
https://businessinsider.com.pl/gospodarka/coraz-wiecej-ukraincow-zaklada-w-polsce-firmy-mamy-dokladne-dane/8w6090f
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самобутності русинів в Америці. На з’їзд запрошувалися всі «справжні русини й 
русинки», інші братства намагалися делегувати сюди хоча б по одному представнику. 
Самі організатори називали цей з’їзд першим русько-американським народним віче. 
Проводилося воно у приміщенні Imperial Music Hall. 

На з’їзді піднімалися важливі питання, що стосувалися життя русинської общини 
в Америці, а саме: 

- стан русинської церкви; 
- становище русинів-рабітників; 
- заснування так званого колонізаційного товариства; 
- організація культурно-просвітницьких установ і шкіл для русинів; 
- допомога «матеріально незабезпеченим русинам з числа учнівської молоді». 
Кожне з цих питань обговорювалося делегатами, у результаті чого приймалися 

відповідні рішення. До програми цього з’їзду було включено цілу низку культурних та 
розважальних заходів: виступи співацьких колективів, декламація і навіть 
кінематограф [3, c.74-75]. 

Приблизно у кінці 1903 року в Йонкерсі відбулося ще одне віче русинів. Тут було 
підняте питання про необхідність створення народної (громадської) організації 
русинів (ініціював Н. Підгорецький), життя яких концентрувалося здебільшого 
навколо русинських церковних братств і подібних організацій. Планувалося, що 
новостворена організація об’єднає всю русинську/українську діаспору Америки, яка 
вже налічувала близько 400 тис. осіб.  

Під егідою цієї інституції планувалося будівництво Русинського Народного Дому 
емігрантів; створення інституту, де русинська молодь зможе отримувати вищу освіту. 
Для досягнення цієї мети вирішено заснувати спеціальний фонд, було обрано комітет 
з семи членів як орган майбутньої народної організації. На цей комітет і була 
покладена місяя щодо створення Народного Дому [2, c.25-26]. 

Питання розселення русинів у Канаді вирішувалося на найвищому державному 
рівні. У 1898 році парламент ухвалив розсіяти русинські колонії по всій країні. 
Потрібно зазначити, що де-факто канадський уряд дотримувався цієї політики і до 
цього (тепер вона була закріплена законодавчо) [1, c.108]. 

Протягом 1890-х років русини розселялися в провінціях Манітоба, Альберта, 
Саскачеван та ін. Станом на 1899 рік кількість русинів у Канаді оцінювалося в 10 тис. 
осіб (2 тис. родин), більшість яких проживали в провінції Манітоба (близько 800 
родин). 

Між колоніями зазвичай відстані були досить значні, що ускладнювало процес 
спілкування між представниками цієї народності, порушувало родинні зв'язки тощо. 
В одному з випусків КС про це йшлося: «Перше, що загубиться – це складні обряди, які 
так сильно вкоренилися у наше сільське населення. Тут немислимі ті довгі весільні 
обряди, ті хрестини, ті обжинки, ті свята, взагалі вся та мережа обрядів, що обвиває 
все життя нашого бідного селянина» [1, c.109]. 

Очевидець навіть стверджував, що між русинами (галицькими) у цей період 
«зв'язків господарських і освітніх ніби й не видно», що ці зв'язки тільки починають 
зароджуватися [1, c.109]. Це й не дивно, тому що для селян-переселенців 
першочерговим питанням стояло, природно, питання земельне. І лише заклавши 
основи господарства, налагодивши побут, селяни-русини стали налагоджувати 
національно-культурне життя своїх колоній. На нашу думку, «втрата» традицій, про 
яку пише автор замітки в КС, насправді швидше відволікання від них на період 
налагодження життя на новому місці, тобто явище тимчасове. Хоча навіть станом на 
1921 рік у середовищі українців був дуже низький освітній рівень (51% були 
неписьменними), все ж «українські поселення в Канаді зберігали багато рис 
українського села, українського побуту», скрізь лунала українська мова [7, c.76-77].  
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Канадський архієпископ Аделард характеризував канадських українців-русинів 
як незаможних, але працьовитих і ощадливих, здатних такими якостями досягти тут 
значного добробуту. Вони активно займалися скуповуванням земель, а до «глави 
держави ставляться з великою повагою, любов'ю та повагою...» [1, c.110]. 

Ще у 1900 році українців-русинів, які мешкали в Канаді, поділяли на три групи 
(т.зв. «партії»): російсько-народна, греко-католицьких русинів та московських 
ренегатів. Кожна з цих течій мала досить сильну підтримку серед самих русинів, а 
також свої друковані органи. Найбільш згуртованою була перша група. Вона 
налічувала понад 3 тис. прихильників, мала свою організацію «Русько-народний 
союз» та газету «Свобода». Її діяльність відрізнялася системністю, перед членами 
ставилися конкретні цілі та завдання [4, c.80]. 

Перші школи для русинів у Канаді починають з'являтися в останні роки ХІХ ст. 
Відомий випадок про спроби заснувати школу у колонії галицьких русинів Фок Рівер. 
Передбачалося, що це буде уніатська (греко-католицька) школа. Але якщо б не 
знайшлося священика-русина цього сповідання, представники громади 
погоджувалися звернутися до православного служителя культу. При цьому 
представники католицької церкви навіть спробували (невдало) нав'язати цілій 
колонії латинську школу, що викликало протести, які були також адресовані і 
Міністерству освіти в Оттаві [1, c.110]. 

Щодо Бразилії, то тут кількість русинів-емігрантів на 1900 рік оцінювалась 
приблизно у 30 тис. осіб. Найбільш концентровано вони проживали в колоніях Ріо 
Кларо та Прудентополіс. Культурне життя русинів тут було досить активним. Відомо, 
що у зазначених колоніях діяли 4 церкви, у місті Куритиб було засновано товариство 
«Руська читальня в Куритибі», метою якого було «згуртувати всіх тутешніх русинів, 
наскільки можливо, в одну «Громаду» для спільної народної роботи». Це суспільство 
започаткувало бібліотеку, для якої виписувалися русинські газети «Діло», «Свобода», 
закуповувалися книги. Таким чином проводилася робота щодо збереження 
русинської мови, поширення освіти серед переселенців [5, c.27; 6, c.24-25]. 

У бразильській провінції Парана русинська діаспора на 1900 рік налічувала від 5 
до 20 тис. осіб. Зв'язок між колоніями був дуже слабким. З метою згуртувати русинів-
переселенців, захистити їх від впливу представників інших народностей, до Бразилії 
вирушив галичанський чернець о. Малиняк. Він планував видавати в Прудентополісі 
газету «Бразілійська Русь», за допомогою якої він планував досягти поставленої мети 
[4, c.80]. 

Взагалі великою мірою саме активна діяльність релігійних організацій та 
окремих релігійних діячів спряла появі українських об’єднань і товариств світського 
характеру. Так, у м. Куритиб в 1902 році з’являється товариство «Просвіта», з 1907 – 
виходить україномовна газета «Зоря», у 1908 – засновано Товариство імені 
Т. Шевченка. В м. Прудентополіс у 1911 та 1912 роках починають виходити українські 
газети «Місионар в Бразилії» та «Праця». Діяльність всіх українських організацій у 
Бразилії координувала Українсько-бразилійська центральна репрезентація [7, с.110-
111].  

Прикладів подібної самоорганізації українців-переселенців до країн Північної та 
Південної Америки наприкінці ХІХ – на початку ХХ ст. існує безліч. Всі вони свідчать 
про бажання українців зберегти власну ідентичність, передати своїм нащадкам 
пам’ять про їхню далеку батьківщину, традиції, мову. 

 
ЛІТЕРАТУРА: 

1. Канадские русины // Киевская старина. №9. 1899. С. 107-110. 
2. Народная организация русинов в Североамериканских Соединенных Штатах 

// Киевская старина. №1. 1904. С. 25-26. 



20 
 

3. Русины в Америке // Киевская старина. №2. 1900. С. 74-75. 
4. Русины в Америке // Киевская старина. №11. 1900. С. 80. 
5. Русины в Бразилии // Киевская старина. №1. 1900. С. 27. 
6. [Русини в Бразилії] // Киевская старина. №7-8. 1900. С. 24-25. 
7. Трощинський В.П., Шевченко А.А. Українці в світі. Серія «Україна крізь віки». 

Т.15. К.: Видавничий дім «Альтернативи», 1999. 352 с. 
8. Эмиграция из Галиции // Киевская старина. №1. 1900. С. 27. 
 
 
РОЛЬ РІШЕННЯ ЄСПЛ У СПРАВІ «СЗУРОВЕЦ ПРОТИ УГОРЩИНИ» У 

ФОРМУВАННІ МЕДІА-ПОЛІТИКИ ЩОДО ПРОБЛЕМ МІГРАЦІЇ2 
 

Завгородня В.М. 
кандидатка юридичних наук, доцентка 

Сумський державний університет 
 
У глобалізованому світі транскордонна міграція стала чинником, який суттєво 

впливає на соціальні процеси і складно піддається регулюванню. В контексті 
забезпечення сталого розвитку держав, регіонів та світової спільноти загалом велике 
значення має конструктивність взаємосприйняття, взаємна толерантність і повага 
між людьми – як тими, хто постійно мешкає в певній країні, так і тими, хто змінює своє 
місце проживання з тих чи інших мотивів. У цьому контексті роль інформаційного 
середовища, ЗМІ та соціальних мереж є вирішальною.  

Рівень соціальної напруги, як і особливості ставлення до мігрантів, різні в різних 
країнах. Крім того, суспільні настрої коливаються в залежності від конкретних 
обставин, наприклад, масового припливу мігрантів через військові дії чи інші 
надзвичайні обставини. Медіа можуть провокувати конфлікти, створювати 
небажаний імідж мігранта, підкреслювати протиріччя, яких може і не бути, і навіть 
розпалювати ворожнечу між країнами, куди прибувають мігранти. Водночас, подача 
інформації про позитивні наслідки міграції, історії успіху мігрантів, адекватні 
пояснення причин міграції та негараздів, які супроводжують мігрантів на шляху до 
кращого життя (а іноді й фізичного порятунку), демонстрація прикладів 
налагодження зв’язків з мігрантами в громадах тощо, навпаки, сприяє соціальній 
солідарності, розвитку толерантності, плюралізму і, як наслідок, підвищенню 
стійкості суспільств до криз. Важливим є також забезпечення прозорості державної 
політики щодо міграції, висвітлення юридичних, соціальних та інших умов, на яких 
мігранти перебувають у відповідній країні. 

Практично всі країни стикаються з проблемами формування інформаційної 
політики та діяльності ЗМІ в контексті висвітлення образу мігранта. Значний інтерес 
у цьому плані становлять напрацювання Ради Європи, зокрема, Звіти, підготовлені в 
рамках реагування на міграційну кризу 2015 року [1; 2]. Результати досліджень, 
викладені у Звітах, визначають необхідність координації зусиль на всіх рівнях – 
публічної влади, місцевих громад, неурядових організацій, комерційних та суспільних 
медіа. Рекомендації щодо інклюзивної медіа-політики передбачають, зокрема, що 
біженці та мігранти повинні бути визнані шанованими частинами аудиторії з 

 
2 Дослідження проведено на виконання міжнародного проєкту в сфері освіти «Міграціи на політика та право 
ЄС у контексті цілеи  сталого розвитку (101098859)» (спільнии  проект СумДУ, Еразмус+ Жан Моне Фонду та 
Виконавчого агентства з питань освіти та культури за підтримки ЄС). Підтримка Європеи ською комісією 
випуску цієї  публікації  не означає схвалення змісту, якии  відображає лише думки авторів, і Комісія не може 
нести відповідальність за будь-яке використання інформації , що міститься в ніи . 


